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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الخامسة
  ٢٠٠٩مايو / أيار١٥- ٤جنيف، 

  )ب(١٥المفوضية السامية لحقوق الإنسان، وفقاً للفقرة تجميع للمعلومات أعدته 
  ∗٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  نيوزيلندا

هذا التقرير هو تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهدات، والإجراءات الخاصة، بما في ذلك    
  .  وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الـصلة       الملاحظات والتعليقات المقدمة من الدولة المعنية، وفي غير ذلك من         

ما عدا   نسان،ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من جانب المفوضية السامية لحقوق الإ               
وهو يتّبع هيكل المبادئ التوجيهية التي اعتمدها       . ما هو وارد في التقارير التي سبق أن نشرتها المفوضية السامية          

. وذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقريـر            . الإنسانمجلس حقوق   
 وفي حال عدم . وتيرة الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات   وقد أُعد التقرير بحيث يضع في الاعتبار أن       

ولما . احة إن كانت لا تزال صالحة     وجود معلومات حديثة، أُخذت في الاعتبار أيضاً آخر التقارير والوثائق المت          
كان هذا التقرير لا يجمع سوى المعلومات الواردة في وثائق الأمم المتحدة الرسمية، فإن الافتقار إلى المعلومات أو 

أو إلى المستوى المنخفض للتفاعل /إلى التركيز بشأن مسائل محددة قد يُعزى إلى عدم التصديق على معاهدة ما و
    .لآليات الدولية لحقوق الإنسانأو التعاون مع ا

  

                                                      

 .قُدّم في وقت متأخر  ∗
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   المعلومات الأساسية والإطار-  أولاً
  )١( نطاق الالتزامات الدولية-  ألف

  
  )٢(المعاهدات العالمية الأساسية لحقوق الإنسان

تاريخ التصديق أو 
  الانضمام أو الخلافة

  
  التحفظات/الإعلانات

الاعتراف بالاختصاصات المحددة 
  لهيئات المعاهدات

  لا): ١٤المادة (شكاوى الأفراد   لا يوجد  ٢٢/١١/١٩٧٢  اقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصريالاتف
تُسحب بالنسبة   (٨المادة    ٢٨/١٢/١٩٧٨ العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

  )للمناطق الحضرية
-  

ــواد   ٢٨/١٢/١٩٧٨ اسيةالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسي ، )ب) (٢ (١٠الم
، )٦ (١٤و ،)٣ (١٠و
  ٢٢ و٢٠و

المادة (الشكاوى المتبادلة بين الدول     
  لا): ٤١

البروتوكول الاختياري الأول للعهد الدولي الخـاص بـالحقوق         
   المدنية والسياسية

  -  لا يوجد  ٢٦/٥/١٩٨٩

لمدنية  للعهد الدولي الخاص بالحقوق االثانيالبروتوكول الاختياري 
   والسياسية

  -  لا يوجد   ٢٢/٢/١٩٩٠

  -  لا يوجد  ١٠/١/١٩٨٥  اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة
تفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز      البروتوكول الاختياري لا  

  ضد المرأة
  نعم): ٩ و٨المادتان (إجراء التحقيق   )بالنسبة لتوكيلاو(نعم   ٢٠/٩/٢٠٠٠

المادة (الشكاوى المتبادلة بين الدول       ١٤المادة   ١٠/١٢/١٩٨٩  مناهضة التعذيباتفاقية 
  نعم): ٢١

  نعم): ٢٢المادة (شكاوى الأفراد 
  نعم): ٢٠المادة (إجراء التحقيق 

  --  )بالنسبة لتوكيلاو(نعم   ١٤/٣/٢٠٠٧  البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب
طبيقه ت (٦/٤/١٩٩٣  اتفاقية حقوق الطفل

على توكيلاو فقط بعد    
  )إخطار الأمين العام

، )٢ (٣٢عام؛ المادتـان    
  )ج (٣٧

--  
  
  

  بإشـراك  البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلـق      
  الأطفال في النـزاعات المسلحة

إعلان ملزم بموجب المادة      ١٢/١١/٢٠٠١
   عاما١٧ً: ٣

--  

  --  )بالنسبة لتوكيلاو(نعم   ٢٥/٩/٢٠٠٨  اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة
البروتوكول ،  )٣( البروتوكول الاختياري الأول للعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية          :المعاهدات الأساسية التي ليست نيوزيلندا طرفاً فيها      

الاتفاقية الدولية لحماية حقـوق     ،  )٢٠٠٠توقيع فقط،    (ل الأطفال في المواد الإباحية    الأطفال وبغاء الأطفال واستغلا    الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق ببيع     
والاتفاقية الدولية لحماية جميع ، البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة         )٢٠٠٧التوقيع عليها فقط،     (وأفراد أسرهم  جميع العمال المهاجرين  

  .الأشخاص من الاختفاء القسري
  

  التصديق أو الانضمام أو الخلافة      صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة
  نعم      اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها
  نعم      نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

  نعم      )٤(بروتوكول باليرمو
  ١٩٥٤قية عام نعم، باستثناء اتفا      )٥(اللاجئون والأشخاص عديمو الجنسية
ــة   ــف المؤرخ ــات جني ــسطس / آب١٢اتفاقي  ١٩٤٩أغ
  )٦(والبروتوكولان الإضافيان الملحقان بها

  نعم، باستثناء البروتوكول الثالث    

 ٨٧نعم، باستثناء الاتفاقيـة رقـم             )٧(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية
  ١٣٨والاتفاقية رقم 

) لمتحدة للتربية والعلم والثقافـة    منظمة الأمم ا  (اتفاقية اليونسكو   
  لمكافحة التمييز في مجال التعليم

  نعم    
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الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفـراد     قُدمت لنيوزيلندا توصيات للتصديق على الاتفاقية        - ١
تغلال الأطفال  ببيع الأطفال وبغاء الأطفال واس    ، والبروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق        )٨(أسرهم

، واتفاقيات منظمة )١١(١٣٨ ورقم )١٠(٨٧، والاتفاقيتين الأساسيتين لمنظمة العمل الدولية رقم )٩(في المواد الإباحية
اتفاقيـة   (١١٨، ورقـم  )١٢()الأهداف والمعايير الأساسية(السياسة الاجتماعية  اتفاقية (١١٧العمل الدولية رقم   
 في البلـدان    الـشعوب الأصـلية والقبليـة      تفاقيةا (١٦٩، ورقم   )١٣()جتماعيالضمان الا (المساواة في المعاملة    

  . )١٥(، والاتفاقية المتعلقة بحالة الأشخاص عديمي الجنسية)١٤()المستقلة

 من الاتفاقية، في الموافقة ١٤ودعت لجنة القضاء على التمييز العنصري نيوزيلندا إلى النظر، بموجب المادة  - ٢
 .)١٦( المقدمة من الأفرادالشكاوى استلام اختصاص اللجنة في على

  . )١٧(بسحب نيوزيلندا لتحفظها الأخير على الاتفاقية لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة وأشادت  - ٣

وأوصت لجنة حقوق الطفل بسحب التحفظات التي أبدتها نيوزيلندا على الاتفاقية، وبمواصلة المناقشات               - ٤
وأوصت اللجنة المعنية بحقـوق     . )١٨(يع نطاق تطبيق الاتفاقية لتشمل هذا الإقليم      مع إقليم توكيلاو من أجل توس     

  . )١٩( من العهد١٠الإنسان بسحب التحفظات المتعلقة بالمادة 

  الإطار الدستوري والتشريعي - باء 

عن قلقها إزاء عدم حصانة قـانون شـرعة          لجنة القضاء على التمييز العنصري       أعربت،  ٢٠٠٧في عام     - ٥
وقدمت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ملاحظات  .)٢٠(وق النيوزيلندية وإمكانية سن تشريعات مخالفة لأحكامهالحق

   .)٢١( إزاء تجاهل قانون شرعة الحقوق لبعض الحقوق الواردة في العهدأيضاً تعرب عن الأسف ٢٠٠٢مماثلة في عام 

ة والثقافية نيوزيلندا بالتزاماتها المتعلقة بالإدماج التام وذكّرت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعي  - ٦
للعهد في النظام القانوني المحلي بحيث ينص على سبل الانتصاف القضائي وغير القضائي في حالة وقوع انتهاكات                 

  . )٢٢(للحقوق المكفولة بموجب العهد

خطوات التي اتخذتها الدولة، فقد أبدت وفي حين تعرب لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن تقديرها لل           - ٧
   .)٢٣( إزاء عدم دمج الاتفاقية بشكل تام في القانون المحلي٢٠٠٧قلقها في عام 

، أوصت لجنة حقوق الطفل نيوزيلندا بالشروع في إجـراء مراجعـة شـاملة لجميـع                ٢٠٠٣وفي عام     - ٨
  . )٢٤(التشريعات المتعلقة بالأطفال، ومواءمة تشريعاتها مع الاتفاقية

وقام المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للشعوب الأصلية بزيارة إلى نيوزيلندا                - ٩
 أوضح بعدها عدم وجود اعتراف دستوري بحقوق الماوريين أو بالهيئات الإدارية التقليدية الخاصة              ٢٠٠٥في عام   

  سيطة تم بموجبه تعديل العلاقة بـين المـاوريين والتـاج،           وسمح هذا الوضع للبرلمان بإصدار تشريع بأغلبية ب       . بهم
، ٢٠٠٧وفي عـام  . )٢٥( لضعف تمثيلهم في العملية الـسياسية ولم يتمكن الماوريون من تصحيح هذا الوضع نظراً     

 من القانون المحلي ما لم لاحظت لجنة القضاء على التمييز العنصري أن معاهدة وايتانغي لن تُعد بصفة رسمية جزءاً          
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صدر في شكل تشريع، مما يجعل من العسير على الماروريين الاحتجاج بأحكام هذه المعاهدة أمـام المحـاكم وفي                ت
  .)٢٦(المفاوضات مع التاج

وشجعت لجنة القضاء على التمييز العنصري نيوزيلندا على مواصلة المناقشة العامة بشأن معاهـدة وايتـانغي                  - ١٠
كما رأى المقرر الخاص ضـرورة      . )٢٨( المقرر الخاص   على نحو ما أوصى به أيضاً      ،)٢٧( لحمايتها كمعيار دستوري   توخياً

عقد مؤتمر للنظر في إدخال تعديلات دستورية تنظم بوضوح العلاقة بين الحكومة وشعب الماوري على أساس معاهدة                 
رر الخاص مـنح هيئـة      وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري والمق      . )٢٩(وايتانغي وحق الشعوب في تقرير المصير     
  .)٣٠( للفصل في المسائل المتعلقة بالمعاهدة، وزيادة مواردها الماليةمعاهدة وايتانغي سلطات ملزمة قانوناً

   الهيكل المؤسسي وهيكل حقوق الإنسان- جيم 

في سياق الامتثـال التـام      (‘  ألف -  المركز‘، مُنحت اللجنة النيوزيلندية لحقوق الإنسان       ١٩٩٩في عام     - ١١
  . )٣١(٢٠٠٦، وأُعيد تأكيد ذلك في عام )بادئ باريسلم

ورحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بالقانون              - ١٢
، وتم بموجبه تحويل مكتب العلاقـات  )٣٢( المتعلق بإجراء تعديلات ذات صلة بحقوق الإنسان    ٢٠٠١الصادر عام   

قية ولجنة حقوق الإنسان إلى لجنة جديدة لحقوق الإنسان ذات ولاية أوسع ومعنية بوضع خطة عمل وطنيـة                  العر
وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بأن تتـولى اللجنـة            . )٣٣(تتعلق بحقوق الإنسان  

. )٣٤(لى النحو الواجب في خطة العمل الوطنيـة       الوطنية لحقوق الإنسان هذه الحقوق الثلاثة وأن تكفل تناولها ع         
 لمنظمـة التابعـة  ية بتطبيق الاتفاقيات والتوصيات الخبراء المعنولاحظت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة ولجنة   

 قيام اللجنة النيوزيلندية لحقوق الإنسان بتعيين مفـوض       ) لجنة الخبراء التابعة لمنظمة العمل الدولية     (ة  العمل الدولي 
، أعربت لجنة القضاء على التمييز      ٢٠٠٧وفي عام   . )٣٥(معني بتكافؤ الفرص يقوم بالتركيز على المساواة الجنسانية       

   .العنصري عن ارتياحها لزيادة الميزانية المخصصة للجنة النيوزيلندية لحقوق الإنسان

   التدابير السياساتية- دال 

 على خطة العمل المتعلقة     صري أن نيوزيلندا لم توافق رسمياً     في حين تلاحظ لجنة القضاء على التمييز العن         - ١٣
بحقوق الإنسان التي قدمتها اللجنة النيوزيلندية لحقوق الإنسان، فإنها قد شجعت الدولة الطرف على أن تعتمـد                 

  . )٣٧( إلى مقترحات اللجنة الوطنيةخطة عمل خاصة بها استناداً

البرنـامج  المتمثلـة في    ) ٢٠٠٩- ٢٠٠٥(مل الأمم المتحدة    ، اعتمدت نيوزيلندا خطة ع    ٢٠٠٥وفي عام     - ١٤
كما أبلغـت نيوزيلنـدا     . )٣٨(، مع التركيز على النظام الدراسي الوطني      العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسان     

 بأن النظام المدرسي يخضع لقانون شرعة الحقوق النيوزيلنـدي          ٢٠٠٦المفوضية السامية لحقوق الإنسان في عام       
وأوضحت أن حقوق الإنسان هي جزء من منهج الدراسات الاجتماعية وهـي متاحـة         . ١٩٩٣ عام   الصادر في 

  . )٣٩(باللغتين الإنكليزية والماورية
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   تعزيز وحماية حقوق الإنسان على أرض الواقع-  ثانياًً
   التعاون مع آليات حقوق الإنسان- ألف 
   التعاون مع هيئات المعاهدات- ١

  
  )٤٠(هيئة المعاهدة

ير قُدم  تقرآخر
  ونُظر فيه

آخر ملاحظات 
  ختامية

  
  رد المتابعة

  
  حالة الإبلاغ

أغـــسطس /آب  ٢٠٠٦  لجنة القضاء على التمييز العنصري
٢٠٠٧  

سبتمبر /أيلول
٢٠٠٨  

  الثامن عشر  التقارير من ل موعد تقديم    يح
  ٢٠١١إلى العشرين في عام 

اللجنة المعنية بالحقوق الاقتـصادية     
  والاجتماعية والثقافية

  ٢٠٠٣مايو /أيار  ٢٠٠١
  

 ٢٠٠٨التقرير الثالث منذ عام تأخر تقديم   - - 

، ٢٠٠٧قُدم التقرير الخـامس في عـام          - -  ٢٠٠٢يوليه /تموز  ٢٠٠١  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان
  ٢٠٠٩ويتوقع النظر فيه في عام 

أغـــسطس /آب  ٢٠٠٦  لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة
٢٠٠٧  

قرير السابع في عـام     يحين موعد تقديم الت     - - 
٢٠١٠  

  ٢٠٠٤مايو /أيار  ٢٠٠٢  لجنة مناهضة التعذيب
  

يونيه /حزيران
٢٠٠٥  

، ٢٠٠٧قُدم التقرير الخـامس في عـام        
   ٢٠٠٩ويتوقع النظر فيه في عام 

ــشرين الأول  ٢٠٠١  لجنة حقوق الطفل  /ت
  ٢٠٠٣أكتوبر 

قُدم التقريران المدمجان الثالث والرابع في         - - 
  ٢٠٠٨عام 

كول الاختياري لاتفاقية   البروتو
 ـ حقوق الطفل الم   راك تعلـق بإش

  الأطفال في التراعات المسلحة

ــشرين الأول  ٢٠٠٣  /ت
  ٢٠٠٣أكتوبر 

قُدم التقريران المدمجان الثالث والرابع في         - - 
  ٢٠٠٨عام 

المتعلـق بقـضايا الـسكان    ) ٦٦(١اعتمدت لجنة القضاء على التمييز العنصري المقرر ،  ٢٠٠٥في عام     - ١٥
  . صليين، وذلك في إطار إجراء الإنذار المبكر والإجراءات العاجلةالأ

ة مناهضة التعذيب بشأن المـسائل المتعلقـة        ـدا تعليقات إلى لجن   ـت نيوزيلن ـ، قدم ٢٠٠٦وفي عام     - ١٦
  . )٤١(بالتصديق والتحفظات

   التعاون مع الإجراءات الخاصة- ٢
  نعم   دعوات دائمة 

 المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للـسكان الأصـليين              لبعثاتآخر الزيارات أو التقارير عن ا
  .)٤٢()٢٠٠٥نوفمبر / تشرين الثاني٢٦ إلى ١٦(

  لا يوجد  الزيارات المتفق عليها من حيث المبدأ
  لا يوجد  الزيارات المطلوبة والتي لم يُتفق عليها بعد

قرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريـات الأساسـية للـسكان            أعرب الم   التعاون أثناء البعثات/تيسير
  الأصليين عن شكره للحكومة

  -  متابعة الزيارات 
وقامت الحكومة بـالرد    . أُرسلت ثلاثة بلاغات خلال الفترة موضوع الاستعراض       الردود على الرسائل المتعلقة بالادعاءات والاستئنافات العاجلة

  .على جميع البلاغات
 الـتي   ١٣ للم ترد نيوزيلندا، في غضون الآجال المحددة، على أي من الاستبيانات ا              )٤٣(الردود على الاستبيانات المتعلقة بالقضايا المواضيعية

  .)٤٤(أرسلتها الإجراءات الخاصة خلال الفترة موضوع الاستعراض
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  لحقوق الإنسانالسامية  التعاون مع مفوضية الأمم المتحدة - ٣

 ٢٠٠٧ و٢٠٠٦ و٢٠٠٥ت نيوزيلندا مساهمات مالية للمفوضية السامية لحقوق الإنسان في الأعوام        قدم  - ١٧
  .٢٠٠٨و

   تنفيذ الالتزامات الدولية لحقوق الإنسان- باء 

  المساواة وعدم التمييز - ١

قانون تضمين ال  لكون نيوزيلندا لا تعتبر أن من الضروري       عن قلقها    أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان      - ١٨
المحلي جميع أسباب حظر التمييز الواردة في العهد، ولا سيما التمييز القائم على أساس اللغة، وأوصت اللجنة في                   

  . )٤٥( مع العهد تماماً بجعل القانون المحلي متوافقا٢٠٠٢ًعام 

لوطنية لتعريف صريح ، أبدت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة قلقها إزاء افتقار التشريعات ا٢٠٠٧وفي عام   - ١٩
كما تشعر اللجنة بالقلق إزاء استمرار      . )٤٦( للاتفاقية، يشمل التمييز المباشر وغير المباشر      وفقاًوشامل للتمييز ضد المرأة،     

تصوير المرأة في وسائل الإعلام والمجتمع، ولا سيما النساء المنتميات إلى الأقليات، بطريقـة سـلبية ودونيـة وتتـسم         
وأعرب المقرر الخاص المعني بالشعوب الأصلية عن قلقه الخاص إزاء النتائج التي توصلت إليهـا دراسـة                 . )٤٧(بالنمطية

  . )٤٨( مفادها وجود عدم توازن في تناول قضايا الماوريين في الصحف والتلفزيون٢٠٠٤أُجريت في عام 

حماية حقوق الماوريين بموجب ، رحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بالتقدم المحرز بشأن ٢٠٠٢وفي عام    - ٢٠
 أعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري       ،٢٠٠٧العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وفي في عام          

عن ارتياحها إزاء تقليص التفاوتات الاجتماعية والاقتصادية بين الماوريين وشعوب جزر المحيط الهادئ من جهة،               
وعقب زيارة المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية . )٤٩(رىوبين بقية السكان من جهة أخ

  ، صرح بأن التفاوتات بين الماوريين وغـير المـاوريين          ٢٠٠٥للسكان الأصليين التي قام بها إلى نيوزيلندا في عام          
لة الجنائية، وذلك بالرغم من لا تزال قائمة في مجالات التوظيف والدخل والصحة والسكن والتعليم وفي نظام العدا

) إيوي، هابو، وهانو  (وعلى الرغم من مشاركة الجمعيات التعاونية للماوريين        . البرامج الاجتماعية التي اعتُمدت   
. ستراتيجيات الرامية إلى تقليص هذه التفاوتات، لم تُبتكر آليات فعلية للحكم الـذاتي            لابشكل متزايد في وضع ا    

دو أن هناك حاجة إلى مواصلة اتخاذ تدابير محددة على أساس الانتماء الإثني بغية تعزيـز                للمقرر الخاص، يب   ووفقاً
ومع الإشارة إلى ضرورة إعادة توجيه بعـض الـبرامج          . )٥٠(الحقوق الاجتماعية والاقتصادية والثقافية للماوريين    

التمييـز العنـصري بـضمان       عن الانتماء الإثني، أوصت لجنة القضاء على         والسياسات على أساس الحاجة بدلاً    
مشاركة المجتمعات المحلية المعنية في تقييم واستعراض التدابير الخاصة التي تُعتمد للنهوض بالجماعات، وإطلاع عامة 

  . )٥١(الجمهور على طبيعة وأهمية التدابير الخاصة

شكاوى والملاحقات   لشعور لجنة القضاء على التمييز العنصري بالقلق إزاء عدم وجود تسجيل لل            ونظراً  - ٢١
القضائية والأحكام المتعلقة بالجرائم ذات الدوافع العنصرية، فقد أوصت اللجنة نيوزيلندا بدراسة سبل ووسـائل               

  . )٥٢(تقييم مدى ملاءمة تعامل نظام العدالة الجنائية لديها مع الشكاوى المتعلقة بجرائم ذات دوافع عنصرية
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ن اللاجئين إلى أن الجهود الرامية إلى المحافظة على الفهم الإيجـابي            وأشارت مفوضية الأمم المتحدة لشؤو      - ٢٢
لقضايا اللاجئين والمهاجرين ومحاربة كره الأجانب والعنصرية تتطلب أن تكفل الحكومة دمج هـذه المـسائل في        

  .)٥٣(المناهج التعليمية

 يتم دمجهم بصورة تامة في      ، شعرت لجنة حقوق الطفل بالقلق من أن الأطفال المعوقين لم          ٢٠٠٣وفي عام     - ٢٣
 ما تواجه صـعوبات في الوصـول إلى   جميع جوانب الحياة الاجتماعية وأن الأسر التي لديها أطفال معوقون غالباً     

  .)٥٤(الخدمات، ولا سيما في نظام التعليم

  يالشخصن في الحياة والحرية والأمالفرد حق  - ٢

الحبس (حالات الفصل غير الطوعي المطول في الاحتجاز          لشعور لجنة مناهضة التعذيب بالقلق إزاء      نظراً  - ٢٤
وردّت نيوزيلندا قائلة   . )٥٥(، فقد أوصت اللجنة نيوزيلندا بتخفيض فترات هذا الحبس وتحسين ظروفه          )الانفرادي

ين كما أعربت اللجنة عن قلقها إزاء النتائج التي توصل إليها أم      . )٥٦( من الحبس الانفرادي   إنها لا تعتبر ذلك ضرباً    
دعاءات تعدي حراس السجون على السجناء، ولا سيما عدم التعامل بسرعة مع االمظالم بشأن التحقيقات المتعلقة ب

  . )٥٧(دعاءات، وإزاء نوعية التحقيقات ونزاهتها ومصداقيتهالاهذه ا

 إدارة  ، لاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بقلق أنه تم التعاقد مع شركة خاصة على             ٢٠٠٢وفي عام     - ٢٥
وفيما ترحب اللجنة بالمعلومات التي تفيد أن الدولة الطرف قررت أن تعهد . أحد السجون وأداء خدمات الحراسة

 وأن المتعاقدين يُتوقع منهم احترام      ٢٠٠٥بإدارة جميع السجون إلى القطاع العام بعد انقضاء العقد الحالي في عام             
جناء، فإنها لا تزال تشعر بالقلق إزاء ما إذا كانت الخصخصة في هذا             معايير الأمم المتحدة الدنيا بشأن معاملة الس      

وتلاحـظ  . المجال تمكن الدولة من الوفاء بفعالية بالتزاماتها بمقتضى العهد وبإمكانية مساءلتها عن أي انتهاكات             
لون معاملـة  اللجنة كذلك أنه لا توجد على ما يبدو أي آلية للرصد اليومي تسمح بالتحقق من أن السجناء يعام  
  . )٥٨(إنسانية وأنهم يستفيدون من هذه المعاملة التي تهدف أساساً إلى إصلاحهم وإعادة تأهيلهم اجتماعياً

وتشاطر لجنة حقوق الطفل الدولة الطرف قلقها بشأن انتشار الإساءة للأطفال، وتلاحظ مـع الأسـف أن                   - ٢٦
عدة لهم وتأمين تعافيهم لا تتوفر لها موارد كافية ولا تنسق على            الخدمات الرامية إلى منع الإساءة للأطفال وتقديم المسا       

  .)٥٩(النحو الوافي

، يساورها القلـق    طوات التي اتخذتها الدولة الطرف    الخالقضاء على التمييز ضد المرأة      لجنة   تلاحظوبينما    - ٢٧
كما تـشعر    .)٦٠(اء الأقليات ي والمحيط الهادئ ونس   إزاء استمرار انتشار العنف ضد المرأة، ولا سيما نساء الماور         

؛ والعنـف   )٦١(؛ وتدني عدد أوامر الحماية    إزاء تدني معدلات المحاكمة والإدانة عن جرائم العنف ضد المرأة         بالقلق  
الذي تتعرض له المرأة داخل الأسرة والممارسات غير القانونية المتعلقة بالزواج في مجتمعات المهاجرين التي قد لا يتم 

   .)٦٢(ة ملائمة لكون النساء المعنيات معزولات ولا يتمتعن بالاستقلاليةالتصدي لها بصور

ويساور اللجنة القلق إزاء عدم الإبلاغ بشكل رسمي عن حالات الاتجار بالنساء أو المحاكمة على ارتكابها،   - ٢٨
 عـن القلـق إزاء      اًأيضوتعرب اللجنة   . على الرغم من المؤشرات الدالة على ممارسة الاتجار بالنساء في نيوزيلندا          

  .)٦٣(اء والفتيات المهاجرات في البغاءاستغلال النس
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   إقامة العدل وسيادة القانون- ٣

 من جهود رامية إلى توسيع نطـاق    نيوزيلندابما تبذله   القضاء على التمييز ضد المرأة       ترحب لجنة    في حين   - ٢٩
تحلل العوائق التي قد تواجه المـرأة في إمكانيـة      تطلب إلى الدولة أن      امتطلبات استحقاق المساعدة القانونية، فإنه    
 توفر خدمات المساعدة القانونية إلى كل من هن بحاجة إليها، وأن وأن ،اللجوء إلى القضاء، وأن تزيل هذه العوائق

تعمل على زيادة الوعي بشأن كيفية الاستفادة من سبل الانتصاف القانونية المتاحة ضد التمييز، وأن ترصد كذلك 
ووفقاً للمقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصـليين،        . )٦٤(ج هذه الجهود  نتائ

  .)٦٥( الماوريتينإيوي وهابوينبغي تعديل قانون الخدمات القانونية لكفالة تقديم المساعدة القانونية لمجموعتي 

ما انتهاك من جانب نيوزيلندا للعهد الدولي الخاص ووجدت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان حالتين وقع فيه  - ٣٠
، تبينت اللجنة وقوع انتهاك لحق الفرد في أن تبت محكمة في قانونية             ٢٠٠٣ففي عام   . بالحقوق المدنية والسياسية  
وحفظت اللجنة ملف هذه القضية بعد رد الدولة الذي أوضحت فيه أنها عدّلت             . )٦٦(احتجازه لأسباب احترازية  

. )٦٨(، وجدت اللجنة وقوع انتهاك للحق في محاكمة سريعة٢٠٠٧وفي عام . )٦٧( لتكفل عدم تكرار ذلكتشريعاتها
واعترضت الدولة على هذه النتائج لكنها أشارت إلى وجود مبادرات تهدف إلى تسريع النظر في القضايا، واعتبرت 

  . )٦٩(اللجنة أن الحوار سيستمر في إطار إجراء المتابعة

 عـن قلقهمـا إزاء      ٢٠٠٤ ولجنة حقوق الطفل في عام       ٢٠٠٤نة مناهضة التعذيب في عام      وأعربت لج   - ٣١
 بين الأحداث الجانحين والسجناء البـالغين، واحتجـازهم في          انخفاض سن المسؤولية الجنائية وعدم الفصل أحياناً      

   .)٧٠( لما أوردته لجنة حقوق الطفلوفقاًزنزانات الشرطة لعدة أشهر في بعض الأحيان، 

وإذ تعرب لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلقها إزاء النسبة الكبيرة من الماوريين وسكان جـزر                   - ٣٢
المحيط الهادئ في السجون، وبصورة عامة في جميع مراحل نظام العدالة الجنائية، فقد أوصت اللجنة نيوزيلندا بتعزيز 

  . )٧١(لأولويات القصوىالجهود الرامية إلى معالجة هذه المشكلة واعتبارها من ا

  حرية التنقل - ٤

تشعر اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بالقلق إزاء المعلومات التي تفيد بأن المقيمين الدائمين في نيوزيلنـدا،                  - ٣٣
وحتى بعض المواطنين في حالات معينة، يحتاجون إلى تأشيرة عودة لدخول نيوزيلندا من جديد، وأوصت بإعـادة                 

  . )٧٢(ات المتعلقة بهذا الأمرالنظر في التشريع

  حق المشاركة في الحياة العامة والحياة السياسية - ٥

، أورد أحد مصادر شعبة الإحصاء التابعة للأمم المتحدة، أن نسبة النساء في البرلمان قد زادت                ٢٠٠٨في عام     - ٣٤
 قضاء على التمييز ضد المـرأة      ال بينما ترحب لجنة  و. )٧٣(٢٠٠٨ في عام    ٣٣,١ إلى   ٢٠٠٤ في المائة في عام      ٢٨,٣من  

لأن عدد النساء    ٢٠٠٧في عام   ساورها القلق   فقد  ،   في الآونة الأخيرة   بتقلد المرأة أعلى المناصب الدستورية في نيوزيلندا      
  ناقصاًفي الحكومات المحلية ومناصب صنع القرار السياسي ما فتئ يتناقص في واقع الأمر، ولأن المرأة ما زالت ممثلة تمثيلاً

  . )٧٤( الحكومات المحلية، ومجالس الصحة في المقاطعات، والمجالس التشريعية، والجهاز القضائيفي
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 لما ورد في تقرير صـدر عـن   وفقاًوعالجت الإصلاحات الانتخابية استمرار التمثيل الناقص للماوريين،          - ٣٥
 عن صيغة استئثار الفائز بكل شيء،       وباعتماد التمثيل النسبي بدلاً   . ٢٠٠٤برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في عام       

، ويتسق ذلك مـع     ٢٠٠٢ في المائة في انتخابات عام       ١٦ إلى   ١٩٩٣ في المائة في عام      ٣ارتفع تمثيل الماوريين من     
، أعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقهـا إزاء التمثيـل              ٢٠٠٧وفي عام   . )٧٥(نسبتهم من السكان  

 والمنحدرات من جزر المحيط الهادئ والآسيويات والنساء المنتميات إلى أقليات أخرى في             الناقص للنساء الماوريات  
  . )٧٦(الحياة العامة والحياة السياسية

  الحق في العمل وفي شروط عمل عادلة ومواتية - ٦

 بقانون علاقات   رحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية            - ٣٦
، الذي ييسر المفاوضة الجماعية، ويعزز دور النقابات، ويقضي باتخاذ تدابير للحماية من التحرش )٧٧(٢٠٠٠العمل لعام   

  . )٧٨(والتمييز في مكان العمل

، أعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء عدم توفر آليـات قانونيـة                 ٢٠٠٧وفي عام     - ٣٧
وقد أُلغي في القطاع الخاص مبـدأ       . تمييز الذي تتعرض له المرأة في مجال التوظيف في القطاع الخاص          للتصدي لل 

 ولا تتمتع الحكومة بسلطة تنفيذ وإنفاذ سياسات تكـافؤ فـرص            على العمل المتساوي القيمة،   المتساوي  الأجر  
هذه  ()٨٠( الأجور بين النساء والرجال بالقلق إزاء تزايد تفاوتأيضاًوشعرت اللجنة . )٧٩(التوظيف في هذا القطاع

، وإزاء  )٨١()٢٠٠٣المسألة سبق وأن تناولتها اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة في عـام               
ارتفاع مستويات الفصل الوظيفي، وتركز النساء في الوظائف المتدنية الأجر والتدني الشديد في مشاركة النساء في 

  . )٨٢(ائف اتخاذ القرارات في القطاع الخاصالإدارة ووظ

وأعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء التهميش في مجال التوظيف الـذي تواجهـه                    - ٣٨
، أكدت ٢٠٠٨وفي عام . )٨٣(النساء الماوريات والمنحدرات من جزر المحيط الهادئ والنساء المنتميات إلى الأقليات

 تعليقاتها المتصلة بالتفاوتات في سوق العمل على أساس الانتمـاء           ابعة لمنظمة العمل الدولية مجدداً    لجنة الخبراء الت  
الإثني، ولا سيما بالنسبة للماوريين والسكان المنحدرين من جزر المحيط الهادئ، بينما لاحظت اللجنة التدابير التي                

وبينما ترحـب لجنـة الخـبراء       . )٨٤(ظائفاتخذت لتحسين تدريب هؤلاء النساء وتحسين فرص حصولهن على و         
بالمبادرات التي اتخذتها الدولة الطرف، فإنها لا تزال قلقة إزاء أوجه التحامل والسلوكيات المقولبة لأصحاب العمل 

  . )٨٥(تجاه العمال المهاجرين

 والثقافية باعتماد   ورحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية           - ٣٩
 القضاء علـى    لجنةوبينما ترحب   . )٨٦(تشريعات جديدة بشأن برنامج إجازة الوالدين الممول من جانب الحكومة         

 وتحقيق التوازن  بما تتخذه الدولة الطرف من تدابير رامية إلى دعم مشاركة المرأة في القوة العاملة    التمييز ضد المرأة  
 مشاركة أمهات صغار الأطفال والأمهات  معدليإزاء تدنيالقلق تشعر ب اللجنة  تزاللا، بين العمل والحياة الأسرية

وحثت اللجنة نيوزيلندا على تعزيز برنامج إجازة الوالدين بالنسبة للرجال وتشجيعهم على مشاركة              .الوحيدات
لة بغية تعديل معايير    كما أوصت اللجنة الدولة الطرف باتخاذ إجراءات عاج       . المرأة في مسؤوليات رعاية الأطفال    

استحقاق الإجازة بغية كفالة حق العمال الموسميين والمؤقتين في الحصول على إجازة من هذا القبيل تكون مدفوعة       
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الأجر؛ وتقييم العقبات التي تحول دون وصول القرويات والنساء الماوريات والمنحدرات من جزر المحيط الهـادئ                
لى خدمات رعاية الأطفال والحصول على إجازة الأمومة؛ علاوة علـى تنفيـذ     والمنتميات إلى الأقليات الأخرى إ    

  . )٨٧(التدابير الرامية إلى تقليل هذه العقبات وزيادة وصول هؤلاء النساء إلى هذه الخدمات

  وشعرت لجنة حقوق الطفل بالقلق لكون الحماية المقدمة لمن هم دون الثامنة عشرة في سـوق العمـل                    - ٤٠
، لاحظت لجنـة    ٢٠٠٨وفي عام   . )٨٨( مع الاتفاقية، ولعدم تحديد السن الدنيا لدخول سوق العمل         اًلا تتسق تمام  

رفـع  (خبراء منظمة العمل الدولية عزم الحكومة على حظر توظيف من هم دون السادسة عشرة في المهن الخطرة              
  . )٨٩(سرعة، وأعربت اللجنة عن أملها في تنفيذ ذلك على وجه ال)الحظر من سن الخامسة عشرة

، فقد أسهم التشريع المتعلق بالمساواة ٢٠٠٧ومثلما ورد في تقرير صدر عن منظمة العمل الدولية في عام      - ٤١
العمرية في القضاء على التحيز ضد المسنين، نحو إعلانات التوظيف التمييزية، غير أن هذا التشريع كان أقل فعالية               

    .)٩٠(في التعامل مع التمييز المستتر

  لائقالحق في الضمان الاجتماعي وفي مستوى معيشي  - ٧

حسبما أشار المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصليين، فإن التفاوتات   - ٤٢
فالنـساء  . بين الماوريين والباكيها لا تزال قائمة، على الرغم من نية الحكومة العمل على تقليل هـذه التفاوتـات                 

وريات لا زلن يعانين من النواحي الاقتصادية والصحية والاجتماعية مقارنة بالنساء الأخريات، بيد أن هناك نوع                الما
، لاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية مـع القلـق أن             ٢٠٠٣وفي عام   . )٩١(من التقدم 

حظت لجنة حقوق الطفل أن الأسر وحيدة الوالـد الـتي   ، ولا)٩٢( من كل أربعة أشخاص يعيش في حالة فقر واحداً
  . )٩٣(تعولها الأم، علاوة على أسر الماوريين والأشخاص المنحدرين من جزر المحيط الهادئ، تتأثر بصورة غير متناسبة

، فإن الفجوة في عدالة توزيع الخدمات الصحية ٢٠٠٨ لتقرير صدر عن منظمة الصحة العالمية في عام وفقاًو  - ٤٣
، ٢٠٠٣وفي عام   . )٩٤(ين السكان الأصليين والمواطنين من غير السكان الأصليين قد ظهرت كقضية سياسية وطنية            ب

أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية ولجنة حقوق الطفل عـن قلقهمـا بـشأن هـذه                  
 أن العمر المتوقع    ٢٠٠٥ الزيارة التي قام بها في عام        ولاحظ المقرر الخاص المعني بالسكان الأصليين عقب      . )٩٥(المسألة

من العمر  )  سنوات تقريباً  ١٠(، أقل بكثير    عند الولادة بالنسبة للماوريين، بالرغم من المكاسب التي حققوها مؤخراً         
اوتات العمر ، أعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن القلق إزاء تف        ٢٠٠٧وفي عام   . )٩٦(المتوقع لغير الماوريين  

  . )٩٧(المتوقع عند الولادة بين النساء المنحدرات من أصول أوروبية والنساء المنتميات إلى مجموعات إثنية أخرى

وفي حين تعرب لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن ارتياحها إزاء توافر التغطية الـصحية الـشاملة                    - ٤٤
لى تحسين معدلات الوصـول إلى الرعايـة الـصحية والخـدمات     والخدمات الصحية المجانية، فهي تدعو الدولة إ    

والمعلومات الصحية، ولا سيما للنساء اللاتي يعشن في المناطق الريفية ويواجهن عقبات ثقافية أو لغوية تحول دون                 
ستراتيجية صحة الطفل، فقد أعربت في      اوبينما ترحب لجنة حقوق الطفل باعتماد       . )٩٨(وصولهن إلى هذه الرعاية   

 عن قلقها إزاء عدم تغطية خدمات التحصين لجميع الأطفال، وإزاء الارتفـاع النـسبي في وفيـات                  ٢٠٠٣ام  ع
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كما أعربت اللجنة عن قلقها إزاء عدم كفاية خدمات الصحة العقلية للشباب، وبخاصة في المناطق               . )٩٩(الأطفال
  . )١٠٠(الريفية وللأطفال الماوريين والأطفال المقيمين في مؤسسات الرعاية

 تحسين الحصول على المعلومات المتعلقة بالصحة     نيوزيلندا  إلى  القضاء على التمييز ضد المرأة      لجنة   توطلب  - ٤٥
، مع إيلاء اهتمام خاص للوقاية من الأمـراض         نسيومنع الحمل، والترويج على نطاق واسع للتثقيف الج       الإنجابية  

   .)١٠١(المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي وحمل المراهقات

بعملية الإصلاح الجارية لنظام الرعاية المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وبينما تنوه اللجنة   - ٤٦
الاجتماعية، فإنها توصي بألا تؤدي الشواغل المتعلقة باحتواء التكلفة إلى انخفاض في مستوى الحماية الاجتماعيـة     

توصي اللجنة الدولـة    و. )١٠٢(لتحديد للمجموعات المحرومة والمهمشة   الفعالة، لدى تخصيص المساعدة على وجه ا      
   .)١٠٣(الجميعالطرف بأن تعمم على نطاق واسع المعلومات المتاحة بشأن نظام الرعاية الاجتماعية كي يطلع عليها 

   الحق في التعليم وفي المشاركة في الحياة الثقافية للمجتمع المحلي- ٨

مـن جهـود   الدولة الطرف ا تبذله  بم٢٠٠٧التمييز ضد المرأة في عام    على  اء  القضلجنة  في حين رحبت      - ٤٧
الأطفال فهي توصي بتوفير التمويل اللازم للمدارس؛ وكفالة عدم تعرض          لزيادة فرص الوصول إلى التعليم المجاني،       

كما تحث اللجنة    ؛التعليمللتمييز في الحصول على     الأرياف  والأسر التي تعيش في     المنخفض  ذات الدخل    الأسرمن  
للمبالغ التي تطلبها المـدارس،     بالطابع الطوعي   الدولة الطرف على بذل جهود لتوضيح ونشر المعلومات المتعلقة          

، أعربت لجنة حقوق الطفـل  ٢٠٠٣وفي عام  .)١٠٤(ومراقبة ممارسات المدارس المتعلقة بتحصيل الرسوم من الآباء    
  . )١٠٥(سبب زيادة تكاليفه غير المعلنةعن قلقها إزاء تقييد الحصول على التعليم ب

وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بأن تفتح مؤسسات التعليم العام أبوابها دون قيود أمام جميع                  - ٤٨
وردّت نيوزيلندا قائلة إن مشروع القانون المتعلق بالهجرة سيمنع         . )١٠٦(الأطفال الذين لا يحملون الوثائق اللازمة     

  .)١٠٧(ت التعليمية بسبب قبولها للأطفال الذين لا يحملون التصاريح اللازمة للإقامةتجريم المؤسسا

إنفاذ التشريعات المتعلقة بالتعليم الإجباري وحظر حالات الاستبعاد علـى          وأوصت لجنة حقوق الطفل ب      - ٤٩
الذين اسـتبعدوا    في سن التعليم الإجباري    جميع التلاميذ    أنأساس تعسفي مثل الاستبعاد بسبب الحمل، وضمان        

  .)١٠٨( أخرىدارسقد أُعيد إلحاقهم بم  من دخول المدرسةبصورة قانونية

 للمقرر الخاص المعني بالسكان الأصليين، فإن أداء النظام التعليمي كان دون المتوسـط بالنـسبة                وفقاًو  - ٥٠
لمعنية بـالحقوق الاقتـصادية   وقد أعربت اللجنة ا. )١٠٩(للماوريين، بالرغم من التقدم الذي تحقق في هذا المضمار 

وأوصي المقرر الخاص بتوفير المزيد من المـوارد        . )١١٠( عن قلقها بهذا الشأن    ٢٠٠٣والاجتماعية والثقافية في عام     
. لتعليم الماوريين على كافة المستويات، بما في ذلك برامج تدريب المعلمين وتطوير المواد التعليمية الملائمة ثقافيـاً                

  . )١١١( الرسوم الدراسية وزيادة الإعانات بغية تشجيع وصول الماوريين إلى التعليم الجامعيكما ينبغي تخفيض
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  الأقليات والسكان الأصليون - ٩

 للمقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصليين، فإن القضايا المتعلقة وفقاً  - ٥١
فبعد قيام التـاج    . لقة بحقوق الإنسان بالنسبة للماوريين في الوقت الراهن       بالأراضي هي من الشواغل الملحة المتع     

بتجريدهم من ملكية معظم أراضيهم ومواردهم، اضطر الماوريون إلى الموافقة على تعويضات متفرقة وغير كافية               
في جميع التسويات وأوصى المقرر الخاص بالاعتراف تحديداً، . )١١٢(واتُهِموا بالحصول على امتيازات لا يستحقونها   

.  لمفـاهيمهم العرفيـة    وفقاًالقائمة على العهد، بحق الماوريين في المشاركة في إدارة مواقعهم ذات القيمة الثقافية              
 بطريقة تمكن وأوصى بضرورة تعديل القانون الساري المتعلق بالمستوطنات وصياغة سائر القوانين المماثلة مستقبلاً         

  . )١١٣(لهياكل الملائمة لاستلام وإدارة الأصول من وضع اوهابو إيويمجموعتي 

ورأت . )١١٤(٢٠٠٤وأشار المقرر الخاص إلى الأزمة التي نشأت بسبب قانون الشواطئ وقاع البحار لعـام           - ٥٢
 أن القانون ينطوي على ما يبدو على        ٢٠٠٥الصادر في عام    ) ٦٦(١لجنة القضاء على التمييز العنصري في مقررها        

  د الماوريين، لا سيما وأنه يستبعد إمكانية منح الماوريين الملكية العرفية للشواطئ وقـاع البحـار                جوانب تمييزية ض  
، فإنها ٢٠٠٧ في ملاحظاتها الختامية الصادرة في عام ومثلما أكدت اللجنة مجدداً. )١١٥(ولا ينص على الحق في التظلم   

نون بغية التوصل إلى طريقة للتقليل من تأثيراته التمييزية، أوصت باستئناف الحوار بين الدولة والماوريين بشأن هذا القا
بما في ذلك من خلال التعديلات التشريعية، إذا اقتضى الأمر ذلك؛ كما أوصت اللجنة الدولة بمواصلة المراقبة الوثيقة     

يـق التـشريع    لإنفاذ القانون؛ واتخاذ خطوات للحد من أية تأثيرات سلبية، وبخاصة عن طريق توخي المرونة في تطب               
وأوصى المقرر الخاص بإلغاء أو تعديل القانون؛ كما أوصـى       . )١١٦(وتوسيع نطاق سبل الانتصاف المتاحة للماوريين     

وأوضـحت  . )١١٧(بأن يشرع التاج في إجراء مفاوضات بغية التوصل إلى تسوية لهذه القضايا على أسـاس العهـد   
عنصري أنها تواصل المفاوضات مع بعض المجموعات الماورية بشأن         نيوزيلندا في ردها على لجنة القضاء على التمييز ال        

  . )١١٨(قانون الشواطئ وقاع البحار، وسلطت الضوء على التقدم المحرز في بعض المفاوضات

، رحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بالتقدم المحرز في تسوية مطالبات المعاهـدة              ٢٠٠٧وفي عام     - ٥٣
، وأوصت  الموعد النهائي لتقديم مطالبات تسوية المعاهدة التاريخية       هو   ٢٠٠٨جنة أن عام    التاريخية، ولاحظت الل  

 لمساعدة  هودكما أوصت بمواصلة الج    .ن يُبطل على نحو غير منصف مطالبات مشروعة       بكفالة أن الموعد النهائي ل    
  . )١١٩(الجماعات المقدمة للمطالبات في المفاوضات المباشرة مع التاج

  ون واللاجئون وملتمسو اللجوءالمهاجر - ١٠

، أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها من أن تشريعات الهجرة لا تشمل التزام عدم الإعادة                ٢٠٠٤في عام     - ٥٤
 بنيـة  ٢٠٠٨ورحبت المفوضية السامية لشؤون اللاجئين في عام    . )١٢٠( من الاتفاقية  ٣القسرية المنصوص عليه في المادة      

ق عليهم تعريف اللاجئ الوارد في اتفاقية اللاجـئين         ـاص الذين لا ينطب   ـة للأشخ ـاية إضافي الدولة الطرف توفير حم   
، على نحو ما توصي به اتفاقية       )١٢١( ولا يمكن إعادتهم إلى بلدانهم الأصلية مراعاة لمبدأ عدم الإعادة القسرية           ١٩٥١لعام  

  .)١٢٢(مناهضة التعذيب
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الذين يطلقـون    إزاء الانخفاض الكبير في عدد ملتمسي اللجوء         وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها       - ٥٥
. )١٢٣( السجناء بقيةدون قيد في المجتمع فور وصولهم، واحتجاز العديد منهم في السجون المؤقتة دون فصلهم عن                

، أوصت لجنة القضاء على التمييـز       ٢٠٠٧وفي عام   . )١٢٤(وقامت نيوزيلندا بالرد على اللجنة بشأن هذه المسألة       
  . )١٢٥(العنصري الدولة الطرف بوضع حد لممارسة احتجاز ملتمسي اللجوء

، أشارت المفوضية السامية لشؤون اللاجئين إلى إمكانية        ٢٠٠٧وفيما يتعلق بمشروع قانون الهجرة لعام         - ٥٦
علومات تحسين بعض جوانب مشروع القانون المتعلقة باللاجئين وعملية تحديد حمايتهم؛ وإلى تجميع واستخدام الم             

 بـضمانات   مصحوباً) السمات البيولوجية (المصنّفة؛ والحاجة إلى كفالة أن يكون استخدام المعلومات البيومترية          
ملائمة وصريحة تحترم الخصوصية الشخصية؛ وضرورة اعتماد ضمانات ملائمة تكفل مراعاة المعايير الدولية المتعلقة 

 فيما يتعلـق    ١٩٥١اصر الهامة الواردة في اتفاقية اللاجئين لعام        باستقبال ومعاملة ملتمسي اللجوء؛ واحترام العن     
  . )١٢٦(بترحيل المطالبين بالحصول على مركز اللاجئ

   حقوق الإنسان ومكافحة الإرهاب- ١١

، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء الآثار السلبية الممكنة للتـشريعات              ٢٠٠٢في عام     - ٥٧
إبعاد خطر "، بما في ذلك )٢٠٠١(١٣٧٣دة على طالبي اللجوء، عقب صدور قرار مجلس الأمن والممارسات الجدي

، وعدم وجود آليات رصد فيما يخص طرد المشتبه في ممارستهم أنشطة إرهابية إلى بلدانهم "الهجرة عن سواحل البلد
من التأكيدات المتعلقة باحترام    الأصلية، الأمر الذي يمكن أن يعرض سلامة المطرودين وحياتهم للخطر على الرغم             

وطلبت اللجنة إلى نيوزيلندا كفالة ألا يؤدي تعريف الإرهاب إلى وقوع انتهاكات وأن يكون       . حقوقهم الإنسانية 
  . )١٢٧( مع العهدمتوافقاً

الحرص في جميع الأوقات علـى ألا تـؤدي         ، أوصت لجنة مناهضة التعذيب نيوزيلندا ب      ٢٠٠٤وفي عام     - ٥٨
هاب إلى انتهاك الاتفاقية وإلى تكبد ملتمسي اللجوء مشقة لا مبرر لها، وتحديـد مهلـة لاحتجـاز           مكافحة الإر 

 استعراض التشريعات المتعلقة بشهادة خطر الإخلال بالأمن      ب كما أوصتها . ملتمسي اللجوء ولفرض قيود عليهم    
 بغية ضمان إمكانية الطعن الفعال ني، على الأمن الوطالتي يتم بموجبها إبعاد أو ترحيل من يُعتقد بأنه يشكل خطراً

في قرارات احتجاز شخص أو ترحيله أو طرده، وبغية تمديد المهلة المتاحة لوزير الهجرة للبت في هـذا الـشأن،                    
 قائلة إنها تعكف علـى      ٢٠٠٥وقامت نيوزيلندا بالرد في عام      . )١٢٨( من الاتفاقية  ٣وكفالة الاحترام التام للمادة     

  . )١٢٩(المتعلقة بشهادة خطر الإخلال بالأمناستعراض التشريعات 

 من الماوريين الناشطين في الميدان الاجتماعي الذين اشتُبه في قيامهم           ١٧، أُثيرت مسألة احتجاز     ٢٠٠٧وفي عام     -٥٩
الإنسان باعتداءات تتعلق بالإرهاب، وأثار هذه المسألة كل من الممثل الخاص للأمين العام المعني بحالة المدافعين عن حقوق                  

والمقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصليين والمقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية حقوق 
كما أُعرب عن القلق من أن الحكومة تسعى إلى توسيع نطـاق            . الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب      

لرقابة القضائية التي تسمح للمحاكم بالنظر في معلومات سرية دون اطلاع المتـهمين             تعريف أفعال الإرهاب، والحد من ا     
فالتعديلات التي اقتُرِح إدخالها . عليها، ومنح رئيس الوزراء وحده مسؤولية إضفاء صفة الإرهاب على المجموعات والأفراد           

  . )١٣٠(حقوق الإنسانعلى قانون كبح الإرهاب لن تكون، إذا اعتمدت ونفّذت، متوافقة مع معايير 
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   الإنجازات وأفضل الممارسات والتحديات والمعوقات-  ثالثاً
لاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بارتياح أن محاكم نيوزيلندا تراعي العهد والتعليقات العامة للجنة                - ٦٠

  . )١٣١(عند البت في القضايا

لتي توليها نيوزيلندا لمبدأ تعريف الأفراد لأنفسهم عند ورحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بالأهمية ا  - ٦١
 ٢٠٠٤ستراتيجية التوطين في نيوزيلندا في عـام        اتجميع البيانات عن التركيبة الإثنية للسكان؛ ورحبت باعتماد         

الغين، بمن ؛ وبالزيادة الكبيرة في عدد الببرنامج العمل النيوزيلندي للتنوعوبخطة العمل الوطنية المتعلقة بالتوطين؛ وب
  . )١٣٢(فيهم غير الماوريين، الذين يمكنهم فهم واستخدام وكتابة اللغة الماورية

دا بالتعاون والشراكة مع المنظمات     ـد المرأة بالتزام نيوزيلن   ـاء على التمييز ض   ـة القض ـوأشادت لجن   - ٦٢
  .)١٣٣(غير الحكومية

دولة الطرف مع مفوضـية شـؤون اللاجـئين    ورحبت لجنة مناهضة التعذيب بجملة أمور منها تعاون ال      - ٦٣
وترى المفوضية أن نيوزيلندا يسودها . )١٣٤(ورغبتها في الالتزام بالمبادئ التوجيهية والتوصيات الصادرة عن اللجنة        

جو إيجابي فيما يتعلق بحماية اللاجئين وتنفيذ السياسات القائمة ذات الصلة باللاجئين، كما أن لديها تـشريعات       
 فيما يتعلق بالحماية     إيجابياً وأوضحت أنها تشكل نموذجاً   . )١٣٥(انونية لبرالية ومتطورة في هذا المجال     واجتهادات ق 

ومع ذلك، رأت المفوضية ضـرورة أن تكـون للحكومـة           . الدولية للاجئين في هذه المنطقة وعلى نطاق عالمي       
م كفالة توفير الدعم اللازم للاجئين الـذين     ومن المه . ستراتيجيات تكفل استدامة البيئة الإيجابية لحماية اللاجئين      ا

  . )١٣٦(يُعاد توطينهم

   الأولويات الوطنية الرئيسية والمبادرات والالتزامات-  رابعاً
  توصيات محددة للمتابعة

إلى الدولة الطرف أن تقدم، خلال عام واحد، معلومـات     مناهضة التعذيب   لجنة  ت  طلب،  ٢٠٠٤في عام     - ٦٤
ادة خطر الإخلال بالأمن؛ وظروف الفصل غير الطـوعي؛ والتحقيقـات المتعلقـة              مكافحة الإرهاب؛ وشه   عن

  .)١٣٨(٢٠٠٥يونيه /وقدمت نيوزيلندا ردودها في حزيران .)١٣٧(باعتداءات حراس السجون على السجناء

 عـن متابعـة   ٢٠٠٨أغـسطس  /وطلبت لجنة القضاء على التمييز العنصري تقديم معلومات بحلول آب      - ٦٥
ن اقتراح الدولة الطرف المتعلق باستبعاد الإحالات القانونية إلى معاهدة وايتانغي عن طريق مبـادئ               توصياتها بشأ 

؛ وعن تضمين النسخة النهائية )٦٦(١؛ وعن متابعة تنفيذ مقرر اللجنة )٢٠٠٦(مشروع قانون إلغاء هذه المعاهدة 
عن عدم تقييد وصول الأطفال الذين لا يحملون        من المناهج الدراسية النيوزيلندية الإشارة إلى معاهدة وايتانغي؛ و        

  . )١٤٠(وقامت الدولة الطرف بتقديم ردودها إلى اللجنة. )١٣٩(الوثائق اللازمة إلى مؤسسات التعليم العام

   بناء القدرات والمساعدة التقنية-  خامساً
  .لا ينطبق
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